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25 House at Shilo, though the boy was young. They slaughtered the bull and
26 presented the boy to Eli. She said, “If you please, my lord; as you live, my lord,
27 Tam the woman who stood here beside you, praying to the LoRD. This is the
28 boyIprayed for — the LORD gave me what I sought from Him. I, in turn, give
him over? to the LORD - he has been given over to the LORD for all his days.”
2 1 And they bowed down there to the LORD. Then Hana prayed. She
said: “My heart exults in the LOrRD; my horn is raised up* by the LorD; my
> mouth opens wide against my enemies, for I rejoice in Your salvation! There is
no holy beinglike the LORD, for there are none besides You, no Rock like our
God. Do not drone on in pride; let no insolence cross your lips, for the LorD
4 isanall-knowing God; by Him deeds are weighed. Heroes’ bows are shattered
s while the feeble are girded with power. Those once sated hire out for bread,
while those once hungry grow fat. By the time the barren has borne seven, the
6 mother of many has withered. The LoRD deals out death and grants life, casts
7 down into Sheol® and lifts up. The LoRD impoverishes and enriches, humbles
and exalts. He lifts the poor from the dust,® raises the needy from the refuse
heap and seats them beside nobility, bequeaths them the seat of honor. For
9 the pillars of the earth are the LORD’s, and He set the world upon them. He
guards the steps of His faithful while the wicked perish in darkness, for man
10 does not prevail by power. The LORD’s foes shall be shattered; He thunders
the heavens above them; the LORD shall judge to the ends of the earth. May

He grant might to His king and raise up the horn of His anointed!”
u Elkana went home to Rama, while the boy became a servant of the LorD
12 under the priest Eli’'s supervision. Eli’s sons were depraved men who would
13 not acknowledge the LoRD. This was how the priests would deal with the
people: Whenever someone offered a sacrifice, the priest’s boy would come
14 alongas the meat was boiling, a three-pronged fork in his hand. He would stab
it into the cauldron, kettle, pot, or vat, and the priest would snatch whatever
came up on the fork. This was how they treated every Israelite who came there
15 to Shilo. Even before they burned off the fat, the priest’s boy would come
and say to the person who was sacrificing, “Hand over some meat to roast
16 for the priest — he won't accept boiled meat from you, only raw.” And if the
man would say to him, “Let them first burn off the fat, then take as much as
you want,” he would reply, “No, hand it over at once - if not, I will take it by
17 force” The young men’s offense was very grave before the LORD, for the men
18 showed contempt for the LORD’s offerings. Now Shmuel was serving before
19 the LORD —aboy cladinalinen ephod” and alittle robe that his mother made
for him; she brought one up for him year after year when she made pilgrimage
20 with her husband to offer the yearly sacrifice. And Eli would bless Elkana and

3 | The use of hishil, “to give over,” mirrors that which Hana says she “sought” (shaal) from Him in the
previous verse.

4 | Meaning “I am strengthened.”

5 | The netherworld.

6 | Cf. Psalms 113:7-8.

7 | An outer garment worn by the priests (see Ex. ch. 28).
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his wife and say, “May the LORD grant you seed from this woman in place of
the gift she has given to the LorDp,” and they would return home. As the Lorp
took note of Hana, she conceived; she bore three sons and two daughters,
while young Shmuel grew up with the LoRD. Now Eli was very old.
When he heard about all that his sons had done to all of Israel, and how they
lay with the women who served at the entrance of the Tent of Meeting, he
said to them, “How could you do such things? I hear of your terrible deeds
from so many people. No, my sons — the rumors I hear spreading among the
LORD’s people are not good. If a man commits an offense against another
man, God might intercede for him, but if a man commits an offense against
the LORD — who will intercede for him?” But they would not heed their
father’s voice, for the LORD wanted to put them to death. Meanwhile, young
Shmuel was growing in stature and favor with the LorD and with people
alike.

A man of God came to Eli. “Thus says the LORD,” he said to him. “Did I not
reveal Myself to your ancestor when they were in Egypt, serving in Pharaoh’s
house? Did I not choose him out of all the tribes of Israel as My priest — to
ascend My altar, to burn incense, to bear the ephod before Me? I granted your
ancestral house every one of the Israelites’ fire offerings. Why, then, do you
spurn My sacrifices and My offerings, those I commanded at My dwelling?
You honor your sons more than Me, fattening yourselves from the first pick
of every offering of Israel — of My people! Therefore, declares the Lorp, God
of Israel, I indeed said: Your house and your father’s house shall walk before
Me forever. But now, declares the LORD, far be it from Me; I shall honor those
who honor Me, while those who scorn Me shall be slighted. Behold, a time
is coming when I shall sever your arm and the arm of your father’s house;
there shall be no elder in your house. You shall gaze upon all the good your
rival for My dwelling will do for Israel, but never again will there be an elder
in your own house. I shall not cut off every one of you from My altar, but to
wear out your eyes and sadden your soul, all the children born to your family
will die in their prime. And this will be the sign for you that will befall your
two sons, Hofni and Pinhas: the two of them will die in a single day. And I
shall appoint a faithful priest for Myself who will act according to My own
heart and soul; I shall build him a faithful house, and he will accompany My
anointed one for all time. But everyone left in your house will come and pay
homage before him for a pittance and a loaf of bread, pleading, ‘Please, add

2

me to one of the priestly groups, just for a crust of bread to eat. Now
young Shmuel served the LorD under Eli’s supervision. In those days, the
LoRrD’s word was scarce; visions were far from common. On that fateful
day, Eli was lying in his usual place. His eyes had begun to grow dim, and he
could no longer see. The lamp of God had not yet gone out, and Shmuel was
lying in the LORD’s Sanctuary where the Ark of God was when the
Lorbp called out to Shmuel, who said, “Here I am!” He ran to Eli and said,

“Here I am; you called me.” “I did not call you,” he said. “Go back to sleep.”
So he went back in and lay back down. And the LoRbD called out to Shmuel
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